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English
Safety Instructions
General Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool.  Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety
u Keep work area clean and well lit.  Cluttered or dark

areas invite accidents.
u Do not operate power tools in explosive atmospheres,

such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

u Keep children and bystanders away while operating a
power tool.  Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety
u Power tool plugs must match the outlet. Never modify

the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools.  Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

u Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors.  There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

u Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

u Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts. 
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

u When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use.  Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

u If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply.  Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety
u Stay alert, watch what you are doing and use common

sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-

tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

u Use personal protective equipment. Always wear eye
protection.  Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

u Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

u Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on.  A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

u Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times.  This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

u Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

u If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used.  Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

u Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care
u Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application.  The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

u Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off.  Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

u Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

u Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool.  Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

u Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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u Keep cutting tools sharp and clean.  Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

u Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed.  Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

u Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease.  Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Service
u Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Cut-off machine safety warnings
u Position yourself and bystanders away from the plane

of the rotating wheel. The guard helps to protect the op-
erator from broken wheel fragments and accidental con-
tact with wheel.

u Use only bonded reinforced cut-off wheels for your
power tool. Just because an accessory can be attached
to your power tool, it does not assure safe operation.

u The rated speed of the accessory must be at least
equal to the maximum speed marked on the power
tool. Accessories running faster than their rated speed
can break and fly apart.

u Wheels must be used only for recommended applica-
tions. For example: do not grind with the side of a cut-
off wheel. Abrasive cut-off wheels are intended for peri-
pheral grinding, side forces applied to these wheels may
cause them to shatter.

u Always use undamaged wheel flanges that are of cor-
rect diameter for your selected wheel. Proper wheel
flanges support the wheel thus reducing the possibility of
wheel breakage.

u The outside diameter and the thickness of your ac-
cessory must be within the capacity rating of your
power tool. Incorrectly sized accessories cannot be ad-
equately guarded or controlled.

u The arbour size of wheels and flanges must properly
fit the spindle of the power tool. Wheels and flanges
with arbour holes that do not match the mounting hard-
ware of the power tool will run out of balance, vibrate ex-
cessively and may cause loss of control.

u Do not use damaged wheels. Before each use, inspect
the wheels for chips and cracks. If the power tool or
wheel is dropped, inspect for damage or install an un-
damaged wheel. After inspecting and installing the
wheel, position yourself and bystanders away from
the plane of the rotating wheel and run the power tool
at maximum no load speed for one minute. Damaged
wheels will normally break apart during this test time.

u Wear personal protective equipment. Depending on
application, use face shield, safety goggles or safety
glasses. As appropriate, wear dust mask, hearing pro-
tectors, gloves and shop apron capable of stopping
small abrasive or workpiece fragments. The eye pro-
tection must be capable of stopping flying debris gener-
ated by various operations. The dust mask or respirator
must be capable of filtrating particles generated by your
operation. Prolonged exposure to high intensity noise
may cause hearing loss.

u Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of workpiece or of a
broken wheel may fly away and cause injury beyond im-
mediate area of operation.

u Position the cord clear of the spinning accessory. If
you lose control, the cord may be cut or snagged and your
hand or arm may be pulled into the spinning wheel.

u Regularly clean the power tool’s air vents. The motor’s
fan can draw the dust inside the housing and excessive
accumulation of powdered metal may cause electrical
hazards.

u Do not operate the power tool near flammable materi-
als. Do not operate the power tool while placed on a
combustible surface such as wood. Sparks could ignite
these materials.

u Do not use accessories that require liquid coolants.
Using water or other liquid coolants may result in electro-
cution or shock.

Kickback and related warnings
Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotat-
ing wheel. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating wheel which in turn causes the uncontrolled cutting
unit to be forced upwards toward the operator.
For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by
the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the
pinch point can dig into the surface of the material causing
the wheel to climb out or kick out. Abrasive wheels may also
break under these conditions.
Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below.
u Maintain a firm grip on the power tool and position

your body and arm to allow you to resist kickback
forces. The operator can control upward kickback forces,
if proper precautions are taken.

u Do not position your body in line with the rotating
wheel. If kickback occurs, it will propel the cutting unit
upwards toward the operator.

u Do not attach a saw chain, woodcarving blade, seg-
mented diamond wheel with a peripheral gap greater
than 10 mm or toothed saw blade. Such blades create
frequent kickback and loss of control.

u Do not “jam” the wheel or apply excessive pressure.
Do not attempt to make an excessive depth of cut.
Overstressing the wheel increases the loading and sus-
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ceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut
and the possibility of kickback or wheel breakage.

u When the wheel is binding or when interrupting a cut
for any reason, switch off the power tool and hold the
cutting unit motionless until the wheel comes to a
complete stop. Never attempt to remove the wheel
from the cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take corrective ac-
tion to eliminate the cause of wheel binding.

u Do not restart the cutting operation in the workpiece.
Let the wheel reach full speed and carefully re-enter
the cut. The wheel may bind, walk up or kickback if the
power tool is restarted in the workpiece.

u Support any oversized workpiece to minimize the risk
of wheel pinching and kickback. Large workpieces tend
to sag under their own weight. Supports must be placed
under the workpiece near the line of cut and near the
edge of the workpiece on both sides of the wheel.

Additional safety information
u Store the power tool safely when it is not in use. The

storage location must be dry and lockable. This pre-
vents the power tool from storage damage, and from be-
ing operated by untrained persons.

u Always firmly clamp the workpiece into place. Do not
carry out work on workpieces that are too small to be
clamped. Otherwise, the distance between your hand
and the rotating cutting disc will be too small.

u Check the cable regularly and have a damaged cable
repaired only by an authorised customer service
agent for Bosch power tools. Replace damaged exten-
sion cables. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

u Never stand on the power tool. Serious injuries may oc-
cur if the power tool tips over or if you inadvertently come
into contact with the saw blade.

u Always use the protective guard. The protective guard
protects users from any parts that break off from the cut-
ting disc and prevents unintentional contact with the cut-
ting disc.

u Do not brake the cutting disc to a stop by applying
side pressure after switching the power tool off. The
cutting disc can be damaged, break or cause kickback.

u Never leave the tool unattended before it has come to
a complete stop. Cutting tools that are still running can
cause injuries.

Products sold in GB only:
Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Symbols
The following symbols may be important for the operation of
your power tool. Please take note of these symbols and their
meaning. Correctly interpreting the symbols will help you to
operate the power tool more effectively and safely.
Symbols and their meaning

Wear safety goggles.

Wear hearing protection. Exposure to
noise can cause hearing loss.

Wear a dust mask.

Keep hands away from the cutting area
while the power tool is running. Con-
tact with the cutting blade can lead to in-
juries.

Wear protective gloves. Cutting discs
have sharp edges and become very hot
during operation.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended use
The power tool is a stationary machine that uses cutting
discs to cut metal materials with and against the grain, in
straight lines and at mitre angles up to 45°, without the use
of water.
Using diamond-tipped cutting discs is not permitted.

Product Features
The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.
(1) Lock-off function for on/off switch
(2) On/off switch
(3) Handle
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(4) Retracting blade guard
(5) Spindle lock
(6) Cutting disc
(7) Angle guide
(8) Locking spindle
(9) Quick release
(10) Spindle handle
(11) Assembly holes
(12) Hex key (8 mm)
(13) Base plate
(14) Clamping jaw
(15) Workpiece support for workpieces with cross sec-

tion of max. 40 x 40 mm
(16) Locking screw for angle guide
(17) Transport safety lock
(18) Tool arm
(19) Transport handle
(20) Protective guard
(21) Spark guard plate
(22) Tool spindle
(23) Clamping flange
(24) Washer
(25) Hexagon screw

Technical Data
Cut-off grinder GCO 14-24 J
Article number 3 601 M37 2..
Rated power input W 2400
No-load speed min-1 3800
Soft start ●
Weight according to EPTA-
Procedure 01:2014

kg 18.0

Protection class  / II
Permitted workpiece dimensions (maximum/minimum): Permissible
workpiece dimensions
The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Dimensions of suitable cutting discs
Max. cutting disc diameter mm 355
Max. cutting disc thickness mm 3
Hole diameter mm 25.4

Assembly
u Avoid starting the power tool unintentionally. The

mains plug must not be connected to the power supply
during assembly or when carrying out any kind of
work on the power tool.

Items included
Carefully remove all parts included in the delivery from their
packaging.
Remove all packing material from the power tool and the ac-
cessories provided.
Check to ensure that all the parts listed below have been
supplied before using the power tool for the first time:
– Cut-off grinder with cutting disc fitted
– Hex key (12)
Note: Check the power tool for possible damage.
Before continuing to use the power tool, carefully check that
all protective devices or slightly damaged parts are working
perfectly and according to specifications. Check that the
moving parts are working perfectly and without jamming;
check whether any parts are damaged. All parts must be fit-
ted correctly and all the conditions necessary to ensure
smooth operation must be met.
If the protective devices or any parts become damaged, you
must have them properly repaired or replaced by an author-
ised service centre.

Stationary or flexible mounting
u To ensure safe handling, the power tool must be

mounted on a flat, stable work surface (e.g. work
bench) before use.

Mounting on a work surface (see figure A)
– Use suitable screw fasteners to secure the power tool to

the work surface. Use the holes (11) to do this.

Flexible installation (not recommended)
In exceptional circumstances, if it is not possible to securely
mount the power tool on a work surface, you can improvise
by placing the feet of the base plate (13) on an appropriate
base (e.g. workbench, flat ground, etc.), without screwing
down the power tool.

Changing the Cutting Disc (see figures B1 − B2)
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.
u Do not activate the spindle lock (5) while the tool

spindle (22) is moving. The power tool may become
damaged if you do this.

u Do not touch the cutting disc after use until it has
cooled. The cutting disc becomes very hot during use.

Only use cutting discs that match the specifications given in
this operating manual and that have been tested and marked
in accordance with EN 12413.
Use any intermediate layers provided with the cutting disc.
Place unused cutting discs in an enclosed container or their
original packaging. Store the cutting discs lying flat.

Removing the cutting disc
– Bring the power tool into the work position.
– Swivel the retracting blade guard (4) backwards as far as

possible.
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– Turn the hexagon screw (25) using the hex key (12)
provided while pressing the spindle lock (5) until it en-
gages.

– Hold the spindle lock down and unscrew the hexagon
screw (25).

– Remove the washer (24) and the clamping flange (23).
– Remove the cutting disc (6).

Fitting the cutting disc
If required, clean all the parts you want to fit before installing
them.
– Place the new cutting disc on the tool spindle (22) such

that the sticker points away from the tool arm.
– Fit the clamping flange (23), the washer (24) and the

hexagon screw (25). Press the spindle lock (5) until it en-
gages and retighten the hexagon screw (25) by turning it
clockwise. (Tightening torque approx. 18–20 Nm)

– Slowly guide the retracting blade guard (4) all the way
down until the cutting disc is completely covered.

– Make sure that the retracting blade guard (4) is working
properly.

After fitting the cutting disc, check that the cutting disc is fit-
ted correctly and can turn freely before switching on the
power tool.
– Make sure that the cutting disc does not brush against the

retracting blade guard (4), the fixed protective guard
(20) or any other parts.

– Put the power tool into operation for approx. 30 seconds. 
If there is substantial vibration, switch the power tool off
immediately, remove the cutting disc and then refit it.

Operation
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.

Transport Safety Lock (see figure C)
The transport safety lock (17) makes it easier to handle the
power tool when transporting it to various working locations.

Unlocking the power tool (work position)
– Press the tool arm down slightly by the handle (3) to re-

lease the transport safety lock (17).
– Pull the transport safety lock (17) all the way out.
– Slowly guide the tool arm upwards.
Note: Make sure that the transport safety lock is not pushed
in when working, otherwise the tool arm will not be able to
be swivelled to the required depth.

Locking the power tool (transport position)
– Guide the tool arm downwards until you can press the

transport safety lock (17) all the way in.
Further information about transporting (see "Transport",
page 12).

Setting the Mitre Angle (see figure D)
The mitre angle can be set between 0° and 45°. 
Important settings are marked with corresponding markings
on the angle guide (7). The 0° and 45° positions are secured
by the respective end stop.
– Loosen the locking screws (16) on the angle guide using

the hex key (12) (8 mm) provided.
– Set the required angle and retighten both locking screws

(16).

Moving the Angle Guide (see figures D−E)
If you want to cut workpieces more than 140 mm wide, you
can move the angle guide (7) backwards.
– Completely unscrew the locking screws (16) using the

hex key provided (12) (8 mm).
– Move the angle guide (7) backwards by one or two holes

to the required distance.
– Set the required angle and retighten both locking screws

(16).

Clamping the workpiece
To ensure maximum safety while working, the workpiece
must always be firmly clamped. 
Do not saw workpieces that are too small to clamp firmly.

Clamping the Workpiece (see figure E)
– Place the workpiece against the angle guide (7).
– Slide the locking spindle (8) against the workpiece and

clamp the workpiece in place using the spindle handle
(10).

Securing the Workpiece (cross section of max. 40 x 40
mm) (see figures F−H)
– Set the angle guide (7) to the standard 0° mitre/bevel

angle.
– Lift the workpiece support (15) slightly and slide it

through the slot in the angle guide.
– Hang the hook of the workpiece support in the opening of

the clamping jaw (14).
– Place the workpiece on the workpiece support (15).
– Slide the locking spindle (8) against the workpiece and

clamp the workpiece in place using the spindle handle
(10).

u Ensure that the workpiece support is securely connec-
ted to the clamping jaw and does not tip when you
place the workpiece on it.

u Ensure that the height of the workpiece on the work-
piece support is max. 40 mm. Taller workpieces can-
not be clamped securely in place.

u Ensure that the workpiece support is slid back com-
pletely into the angle guide after use. A protruding
hook prevents a workpiece from being securely
clamped.

Releasing the workpiece
– Release the spindle handle (10).
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– Open the quick release (9) and pull the locking spindle
(8) away from the workpiece.

Start-up
u Pay attention to the mains voltage. The voltage of the

power source must match the voltage specified on the
rating plate of the charger. Chargers marked 230 V can
also be operated at 220 V.

u Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

u Check the cutting disc before using it. The cutting disc
must be fitted properly and be able to rotate freely.
Carry out a test run for at least 30 seconds with no
load. Do not use cutting discs that are damaged, run
untrue or vibrate during use. Damaged cutting discs can
shatter and cause injuries.

The dust from materials such as lead paint, minerals and
metal can be harmful to human health. Touching or breath-
ing in this dust can trigger allergic reactions and/or cause
respiratory illnesses in the user or in people in the near vicin-
ity.
Certain kinds of metal dust are hazardous, especially in com-
bination with alloys such as zinc, aluminium or chrome. Ma-
terials containing asbestos may only be machined by special-
ists.
– Provide good ventilation at the workplace.
– It is advisable to wear a P2 filter class breathing mask.
The regulations on the materials being machined that apply
in the country of use must be observed.
The cutting disc can become blocked by dust, chips or frag-
ments of the workpiece in the recess of the base plate (13).
– Switch the power tool off and pull the mains plug out of

the socket.
– Wait until the cutting disc has come to a complete stop.
– Tilt the power tool backwards so that small pieces of the

workpiece can fall out of the opening designed for this
purpose. 
If necessary, use a suitable tool to remove all the pieces of
workpiece.

u Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Position of the operator
u Do not stand in front of the power tool in line with the

cutting disc. Always stand to the side of the cutting
disc. If the cutting disc breaks, your body is more protec-
ted from possible splinters in this position.

Switching On/Off (see figure I)
– To start, first press the lock-off button (1).

Then press the on/off switch (2) and keep it pressed.
Note: For safety reasons, the on/off switch (2) cannot be
locked; it must remain pressed throughout operation.
– To switch off, release the on/off switch (2).

Soft start
The electronic soft start limits the torque when the power
tool is switched on and increases the service life of the mo-
tor.

Practical advice
General advice on using cutting discs
u Do not touch the cutting disc after use until it has

cooled. The cutting disc becomes very hot during use.
u Make sure that the spark guard plate  (21) is fitted

properly. Flying sparks are created when sanding metals.
Protect the cutting disc against impact, shock and grease.
Do not subject the cutting disc to lateral pressure.
Do not load the power tool so heavily that it comes to a stop. 
Excessive feed significantly reduces the performance of the
power tool and the service life of the cutting disc.
Only use cutting discs that are suitable for the material being
machined.

Permissible workpiece dimensions
Maximum workpiece dimensions:
Workpiece shape Mitre angle

0° 45°
Dia. 129 Dia. 128

119 x 119 110 x 110

100 x 196 107 x 115

130 x 130 115 x 115

Minimum workpiece dimensions 
(= all workpieces which can still be clamped in place with the
locking spindle (8)): Length 80 mm
Maximum cutting depth (0°/0°): 129 mm

Cutting metal
– Set the required mitre angle as necessary.
– Firmly clamp the workpiece as appropriate for its dimen-

sions.
– Switch on the power tool.
– Slowly guide the tool arm downwards using the handle

(3).
– Cut the workpiece, applying uniform feed.
– Switch off the power tool and wait until the cutting disc

has come to a complete stop.
– Slowly guide the tool arm upwards.
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Transport
– Always carry the power tool by the transport handle (19).
u Only use the transport devices to transport the power

tool and never the protective devices.

Maintenance and Service
Maintenance and cleaning
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.
u To ensure safe and efficient operation, always keep

the power tool and the ventilation slots clean.
In order to avoid safety hazards, if the power supply cord
needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an
after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.
u Clean the air vents on your power tool regularly. The

motor’s fan will draw the dust inside the housing and ex-
cessive accumulation of powdered metal may cause elec-
trical hazards.

u In extreme conditions, always use a dust extractor if
possible. Blow out ventilation slots frequently and in-
stall a residual current device (RCD) upstream. When
machining metals, conductive dust can settle inside the
power tool, which can affect its protective insulation.

u Have maintenance and repair work performed exclus-
ively by a qualified specialist. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

The retracting blade guard must always be able to move
freely and retract automatically. It is therefore important to
keep the area around the retracting blade guard clean at all
times.

Accessories
Article number

Cutting discs for all metal materials
Cutting disc 355 x 25.4 mm 2 608 600 208
Cutting disc 355 x 25.4 mm 2 608 600 223

After-Sales Service and Application Service
Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com
The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10‑digit article number given on the nameplate
of the product.

Malaysia
Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6
46200 Petaling Jaya

Selangor
Tel.: (03) 79663194
Toll-Free: 1800 880188
Fax: (03) 79583838
E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The power tool, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of power tools along with
household waste.
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हिदंी

सुरक्षा निददेश
सषामषान्य पषावर टूल सुरक्षा चेतषाविी

 चेतषावनि्यषाँ इस पषावर टूल के सषाथ दी गई सभी सुरक्षा 
चेतषावनि्यों, निददेशों, सनचत्र वर्णिों और नवनिददेशों को ध्यषाि से 
पढ़ें.  सभी निददेशों कषा पषालि ि करिे के परररषामसवरूप निजली 
कषा झटकषा, आग और/्यषा गंभीर चोट लग सकती ि.ै

 चेतषावनि्यषाँ भनवष्य के संदभ्ण के नलए सभी चेतषावनि्यों और 
निददेशों को सिजेें.

चेतषावनि्यों में शबद "पषावर टूल" कषा संिंध आपकी मेनस-ऑपरेटेड 
(कॉडदेड) पषावर टूल ्यषा िैटरी से चलिे वषाले (कॉड्णलेस) पषावर टूल 
से िोतषा ि.ै
कषा्य्णक्ेत्र सुरक्षा

 ▶ कषा्य्णक्ेत्र पर सफषाई और अच्ी रोशिी ििषाए रखें. 
अव्यवनसथत ्यषा अंधेरे वषाले क्ेत्रों में दरु्णटिषा िो सकती ि.ै

 ▶ पषावर टूल को नवसफोटक वषाले वषातषावरर जैसे जवलिशील 
तरल पदषाथ्ण, गैस ्यषा धूल की मौजूदगी में संचषानलत ि करें. 
पषावर टूल से हचंगषारी उतपन्न िोती ि ैनजससे धूल ्यषा धुआं 
आग पकड़ सकतषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल कषा संचषालि करते सम्य िच्ों और आसपषास 
खड़ ेलोगों को दरू रखें.  ध्यषाि भटकिे से आप नि्यंत्रर खो 
सकते िैं.

निजली सुरक्षा
 ▶ पषावर टूल के पलग को आउटलेट के समषाि िोिषा चषानिए. 
कभी-भी पलग में ककसी प्रकषार कषा िदलषाव ि करें. भूनमगत 
(ग्षाउंडडे) पषावर टूल वषाले ककसी भी एडॉपटर पलग कषा 
उप्योग ि करें.  अिमॉनडफ़षाइड पलग और समषाि आउटलेट 
से निजली के झटके कषा खतरषा कम िोगषा.

 ▶ पषाइप, रेनडएटर, रेंज और रेकरिजरेटर जैसे भूनमगत ्यषा 
ग्षाउंडडे सफ़दे स के सषाथ शरीर कषा संपक्ण  आिे से िचें.  ्यकद 
आपकषा शरीर भूनमगत ्यषा ग्षाउंडडे िो जषातषा ि,ै तो इससे 
निजली के झटके कषा खतरषा िढ़ जषातषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल को िषाररश ्यषा िमी वषाली पररनसथनत्यों के संपक्ण  
में ि आिे दें.  पषावर टूल में पषािी जषािे से निजली के झटके 
कषा खतरषा िढ़ जषातषा ि.ै

 ▶ कॉड्ण कषा दरुुप्योग ि करें. कभी भी कॉड्ण को पषावर टूल 
को ले जषािे, खींचिे ्यषा पलग से निकषालिे के नलए उप्योग 
ि करें. कॉड्ण को गममी, तेल, िुकीले ककिषारों ्यषा गनतमषाि 
निससों से दरू रखें.  क्नतग्सत ्यषा उलझी हुई कॉड्ण से 
निजली के झटके कषा खतरषा िढ़ जषातषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल कषािषािर संचषालि करते सम्य, िषािरी उप्योग 
के नलए उप्युक्त एकसटेंशि कॉड्ण कषा उप्योग करें.  िषािरी 
उप्योग के नलए उप्युक्त कॉड्ण से निजली के झटके कषा 
खतरषा कम िो जषातषा ि.ै

 ▶ अगर िमी वषाले सथषाि पर पषावर टूल कषा संचषालि टषालिे 
्योग्य ििीं ि ैतो रेनसड्ूअल करंट नडवषाइस (आरसीडी) 
रनक्त सिषा्यक सषाधि उप्योग करें. RCD के उप्योग से 
निजली के झटके कषा ख़तरषा कम िो जषातषा ि.ै

निजी सुरक्षा
 ▶ सचेत रिें, ्यि दखेें कक आप क्यषा कर रि ेिैं और पषावर टूल 
संचषानलत करते सम्य सिी समझ कषा उप्योग करें. थकषाि 
के दौरषाि, ड्रगस, अलकोिल ्यषा दवषा के प्रभषाव में पषावर टूल 
कषा उप्योग ि करें. पषावर टूल संचषानलत करते सम्य एक 
क्र की भी लषापरवषािी कषा ितीजषा गंभीर व्यनक्तगत चोट 
िो सकती ि.ै

 ▶ निजी सुरक्षा उपकरर कषा उप्योग करें. िमेशषा आँखों की 
सुरक्षा संिंधी उपकरर पििें.  उनचत पररनसथनत्यों में रक्षा 
उपकरर जैसे धूल से िचिे कषा मषासक, कफ़सलि से िचषािे 
वषाले सुरक्षा जूते, िषाड्ण िटै ्यषा सुििे संिंधी सुरक्षा कषा 
उप्योग व्यनक्तगत चोट को कम करेंगे.

 ▶ अिजषािे में शुरू करिे से िचें. टूल को निजली के स्ोत 
और/्यषा िैटरी पैक से जोड़िे, उठषािे ्यषा ले जषािे से पिले 
्यि सुनिनचित करें कक नसवच िंद ि.ै  पषावर टूल ले जषाते 
सम्य नसवच पर अंगुली रखिे ्यषा नसवच चषालू रखकर पषावर 
टूल को ऊजषा्ण दिेे से दरु्णटिषाएं िो सकती िैं.

 ▶ पषावर टूल को चषालू करिे से पिले समषा्योनजत करिे की 
कोई भी चषािी ्यषा रेंच को िषािर निकषाल लें.  पषावर टूल के 
गनतमषाि निससे से जुड़ ेरि गए रेंच ्यषा चषािी से व्यनक्तगत 
चोट भी लग सकती ि.ै

 ▶ धोखषा ि खषाएं. िमेशषा पैर ठीक से और संतुलि में रखें.  
इससे अिपेनक्त पररनसथनत्यों में पषावर टूल पर नि्यंत्रर 
िेितर िोतषा ि.ै

 ▶ ठीक से कपड़ ेपििें. ढीले कपड़ े्यषा आभूषर ि पििें. अपिे 
िषाल और कपड़ ेगनतमषाि निससों से दरू रखें. ढीले कपड़,े 
आभूषर ्यषा लंिे िषाल गनतमषाि निससों की पकड़ में आ 
सकते िैं.

 ▶ अगर धूल निकषालिे और एकनत्रत करिे के नलए उपकरर 
उपलबध िैं तो ्यि सुनिनचित करें कक वे जुड़ ेहुए िैं और 
उिकषा ठीक से उप्योग िो रिषा ि.ै  धूल संग्ि कषा उप्योग 
धूल संिंधी खतरों को कम कर सकतषा ि.ै

 ▶ उपकरर िषार-िषार उप्योग करिे पर इिके अभ्यसत िो 
जषािे के िषाद, अनत-नवश्षास में टूल के सुरक्षा नसदषांतों कषा 
पषालि करिषा ि भूलें. असत्णक गनतनवनध से मिज कु् 
सेकंड में गंभीर चोट लग सकती ि.ै

पषावर टूल कषा उप्योग और दखे-रेख
 ▶ पषावर टूल पर दिषाव ि डषालें. अपिे एनपलकेशि के नलए 
सिी पषावर टूल कषा उप्योग करें.  सिी पषावर टूल कषाम को 
िेितर करेगषा और उस दर पर सुरनक्त रिगेषा नजसके नलए 
उसे नडजषाइि कक्यषा ग्यषा थषा.

 ▶ ्यकद नसवच सेचषालू और िंद ििीं िोतषा ि,ै तो पषावर टूल 
कषा उप्योग ि करें.  कोई भी पषावर टूल नजसे नसवच से 
नि्यंनत्रत ििीं कक्यषा जषा सकतषा, वि खतरिषाक ि ैऔर उसे 
ठीक करवषािषा चषानिए.

 ▶ कोई भी सुधषार करिे, एकसेसरीज़ िदलिे ्यषा पषावर टूल को 
िदलिे से पिले पषावर टूल के पलग को ऊजषा्ण स्ोत से अलग 
करें और/्यषा िैटरी पैक िटषाएं. इस तरि के सुरक्षा निवषारर 
उपषा्यों से पषावर टूल के दरु्णटिषावश शुरू िोिे कषा खतरषा 
कम िो जषातषा ि.ै

 ▶ निनषरि्य पषावर टूल को िच्ों की पहुचँ से दरू रखें और 
पषावर टूल ्यषा और उसके निददेशों से अपररनचत लोगों को 
पषावर टूल को संचषानलत ि करिे दें.  पषावर टूल अप्रनशनक्त 
उप्योगकतषा्णओं के िषाथ में खतरिषाक िैं.
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 ▶ पषावर टूल और एकसेसरीज़ कषा रखरखषाव करें. गनतमषाि 
निससों कषा अलषाइिमेंट खरषाि िोिे ्यषा जषाम िोिे, टूटिे 
्यषा ककसी अन्य पररनसथनत की जषांच करें जो पषावर टूल के 
संचषालि को प्रभषानवत कर सकती ि.ै क्नतग्सत िोिे पर 
उप्योग से पिले पषावर टूल को ठीक करवषाएं. कई िषादसे 
खरषाि रखरखषाव वषाले पषावर टूल की वजि से िोते िैं.

 ▶ कषाटिे वषाले टूलस को तेज़ और सषाफ़ रखें.  उनचत रखरखषाव 
के सषाथ िुकीले कटटंग एज वषाले पषावर टूल के जषाम िोिे 
की संभषाविषा कम ि ैऔर उनिें आसषािी से नि्यंनत्रत कक्यषा 
जषा सकतषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल, एकसेसरीज़ और टूल निटस आकद कषा कषाम 
की पररनसथनत्यों और ककए जषािे वषाले कषाम को मदे्िज़र 
रखते हुए इि निददेशों के अिुसषार उप्योग करें.  पषावर टूल 
कषा त्य संचषालि से अलग उप्योग कषा ितीजषा खतरिषाक 
पररनसथनत्यषां िो सकती िैं.

 ▶ िैंडल और पकड़िे वषाली सति को सूखषा, सषाफ़ और तेल 
और ग्ीस से मुक्त रखें.  कफ़सलि वषाले िैंडल और पकड़िे 
वषाली सति अिपेनक्त पररनसथनत्यों में टूल की सुरनक्त 
रूप से पकड़िे और नि्यंत्रर की अिुमनत ििीं दतेी.

सरव्णस
 ▶ अपिे पषावर टूल की सरव्णस ककसी प्रनशनक्त व्यनक्त द्षारषा 
केवल समषाि ररपलेसमेंट पुजजों के सषाथ करवषाएं. ्यि 
सुनिनचित करेगषा कक पषावर टूल की सुरक्षा कषा्यम ि.ै

कट-ऑफ मशीि सुरक्षा चेतषावनि्यषाँ
 ▶ सव्यं को और आसपषास खड़ ेलोगों को रोटेटटंग विील से दरू 
रखें. गषाड्ण संचषालक को पनिए के टुकड़ों और दरु्णटिषावश 
पनिए के संपक्ण  में आिे से िचषातषा ि.ै

 ▶ अपिे पषावर टूल के नलए िॉनडडे रेिफोसड्ण कट-ऑफ विील 
कषा िी इसतेमषाल करें. नसफ्ण  इसनलए कक आपके पषावर टूल से 
एकसेसरी को जोड़षा जषा सकतषा ि,ै ्यि सुरनक्त संचषालि के 
नलए आश्सत ििीं करती ि.ै

 ▶ एकसेसरी की निधषा्णररत गनत कम से कम पषावर टूल 
पर नचन्ित अनधकतम गनत के िरषािर िोिषा चषानिए. 
निधषा्णररत गनत से तेज़ चल रिी एकसेसरी टूट सकती ि ैऔर 
अलग िो सकती ि.ै

 ▶ पनि्यों कषा उप्योग केवल सुझषाए गए एनपलकेशि के नलए 
िी करें. उदषािरर के नलए: कट-ऑफ विील के एक ओर 
से ग्षाइंड ििीं करें. अपरष्णक कट-ऑफ विील कषा उद्ेश्य 
पेररफेरल ग्षाइंहडगं ि,ै एक ओर से लगिे वषाले िल से ्यि 
पनिए टूट सकते िैं.

 ▶ िमेशषा अपिे च्यनित पनिए के नलए ऐसे अक्नतग्सत विील 
फलैंज कषा उप्योग करें नजिकषा व्यषास सिी िो. सिी विील 
फलैंज पनिए को सिषारषा दतेे िैं नजससे पनिए के टूटिे की 
आशंकषा कम िो जषाती ि.ै

 ▶ आपकी एकसेसरी कषा िषािरी व्यषास और मोटषाई आपके 
पषावर टूल की क्मतषा दर के अंदर िोिषा चषानिए. गलत 
आकषार की एकसेसरी को प्यषा्णप्त रूप से संरनक्त ्यषा 
नि्यंनत्रत ििीं कक्यषा जषा सकतषा ि.ै

 ▶ पनि्यों और फलैंज कषा आि्णर आकषार पषावर टूल के हसपंडल 
में ठीक से कफट िोिषा चषानिए. आि्णर िोल वषाले पनिए और 
फलैंज जो पषावर टूल के मषाउंटटंग िषाड्णवे्यर के समषाि ििीं 
िोते िैं, वे असंतुनलत िो जषाएंगे, उिमें अत्यनधक कंपि 
िोगषा और वे अनि्यंनत्रत भी िो सकते िैं.

 ▶ क्नतग्सत पनि्यों कषा उप्योग ि करें. प्रत्येक उप्योग से 
पिले नचपस और दरषारों के नलए पनि्यों कषा निरीक्र 
करें. अगर पषावर टूल ्यषा पनि्यषा नगरतषा ि ैतो िुकसषाि की 
निगरषािी करें ्यषा अक्नतग्सत पनि्यषा लगषाएं. पनिए कषा 
निरीक्र करिे और लगषािे के िषाद खुद को और आसपषास 
खड़ ेलोगों को रोटेटटंग विील से दरू खड़षा करें और एक 
नमिट के नलए पषावर टूल को नििषा भषार के अनधकतम गनत 
पर चलषाएं. क्नतग्सत पनिए इस परीक्र सम्य के दौरषाि 
सषामषान्य रूप से टूट जषाएंगे.

 ▶ निजी सुरक्षा उपकरर पििें. एनपलकेशि के आधषार पर फेस 
शीलड, सुरक्षा चशमें ्यषा सुरक्षा गलषासेस पििें. उप्युक्त िो 
तो डसट मषासक, सुििे संिंधी रक्क, दसतषािे और शॉप एप्रि 
पििे जो ्ोटे-्ोटे सख़त ्यषा कषामकषाज के दौरषाि निकले 
टुकड़ों को रोकिे में सक्म िैं. आँखों की सुरक्षा के उपकरर 
नवनभन्न संचषालिों से उतपन्न मलिे को रोकिे में सक्म िोिषा 
चषानिए. डसट मषासक ्यषा रेनसपरेटर आपके संचषालि से उतपन्न 
करों को ्षाििे के नलए सक्म िोिषा चषानिए. लंिे सम्य 
तक तेज़ आवषाज़ के संपक्ण  में आिे से सुििे की क्मतषा खो 
सकती ि.ै

 ▶ आसपषास खड़ ेलोगों को कषा्य्ण क्ेत्र से सुरनक्त दरूी पर रखें. 
कषा्य्ण क्ेत्र में प्रवेश करिे वषालों को निजी सुरक्षा उपकरर 
पिििषा आवश्यक ि.ै वसतु ्यषा टूटे हुए पनिए के टुकड़ ेउड़ 
सकते िैं और संचषालि के निकटतम क्ेत्र से िषािर क्नत 
पहुचँषा सकते िैं.

 ▶ कॉड्ण को नसपहिंग एकसेसरी से दरू रखें. अगर आप नि्यंत्रर 
खो दतेे िैं तो कॉड्ण कट ्यषा फट सकती ि ैऔर आपकषा िषाथ 
्यषा कलषाई रूमते हुए पनिए के अंदर आ सकतषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल के वषा्यु न्द्ों को नि्यनमत रूप से सषाफ़ करें. 
मोटर कषा फैि आवषास के अंदर धूल खींच सकतषा ि ैऔर 
पषाउडर धषातु के अत्यनधक संच्य से निजली संिंधई खतरषा 
पैदषा िो सकतषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल को जवलिशील सषामषाि के पषास संचषानलत ि 
करें. पषावर टूल को लकड़ी जैसे शीघ्र जलिे वषाली सति 
पर संचषानलत ि करें. हचंगषारी से इस सषामषाि में आग लग 
सकती ि.ै

 ▶ उि एकसेसरी कषा उप्योग ि करें नजसमें नलकविड कूलनट 
की आवश्यकतषा िोती ि.ै पषािी ्यषा अन्य नलकविड कूलनट के 
उप्योग कषा ितीजषा निजली से मौत ्यषा झटकषा िो सकतषा 
ि.ै

कककिैक और संिंनधत चेतषावनि्यषाँ
ककसी ्ेद वषाले ्यषा फटे हुए रूमते हुए पनिए में अचषािक िोिे 
वषाली प्रनतकरि्यषा कककिैक किलषाती ि.ै ्ेद िोिे ्यषा फटिे पर 
रूमते हुए पनिए में तेजी से अवरोध उतपन्न िोतषा ि,ै नजसके 
परररषामसवरूप अनि्यंनत्रत कटटंग इकषाई ऊपर संचषालक की ओर 
िलषारोनपत करती ि.ै
उदषािरर के नलए, अगर अपरष्णक पनि्यषा वसतु से फट जषातषा ि ै
्यषा उसमें ्ेद िो जषाते िैं, इससे ्ेद में जषािे वषालषा पनिए कषा 
ककिषारषा सषामषाि की सति को खोद सकतषा ि ैनजससे पनि्यषा िषािर 
निकषालषा जषा सकतषा ि.ै अपरष्णक पनिए इि पररनसथनत्यों में टूट 
भी सकते िैं.
कककिैक पषावर टूल के दरुुप्योग और/्यषा गलत संचषालि प्रकरि्यषाओं 
्यषा पररनसथनत्यों कषा ितीजषा ि ैऔर इसे िीचे ितषाई गई उनचत 
सषावधषानि्यों की मदद से िचषा जषा सकतषा ि.ै
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 ▶ पषावर टूल पर मजिूत पकड़ रखें और अपिे शरीर और 
िषाथ को इस तरि रखें कक वि कककिैक कषा िल झेलिे की 
अिुमनत दतेषा ि.ै उनचत सषावधषािी िरतिे पर संचषालक 
ऊपरी कककिैक िलों को नि्यंनत्रत कर सकतषा ि.ै

 ▶ अपिे शरीर को रूमते हुए पनिए के सषामिे ि रखें. अगर 
कककिैक िोतषा ि ैतो वि कषाटिे की ईकषाई को संचषालक की 
ओर धकेल दगेषा.

 ▶ सॉ चेि, वुडकषारविंग बलेड, 10 नममी से अनधक रेरे कषा 
सेगमेंटेड डषा्यमंड विील ्यषा दषांत वषालषा आरी कषा बलेड ििीं 
जोड़ें. ऐसी बलेड लगषातषार कककिैक और नि्यंत्रर में क्नत 
पैदषा करती िैं.

 ▶ पनिए को “जषाम” ि करें ्यषा अत्यनधक दिषाव ि डषालें. कट 
की अत्यनधक गिरषाई ििषािे कषा प्र्यषास ि करें. पनिए पर 
अत्यनधक िल डषालिे से भषार और पनिए के कट में मोड़िे 
्यषा जषाम िोिे की संवेदिशीलतषा और कककिैक ्यषा पनि्यषा 
टूटिे की संभषाविषा िढ़ जषाती ि.ै

 ▶ जि पनिए में जषाम िोतषा ि ै्यषा ककसी कषारर से कट को 
रोकषा जषातषा ि ैतो पषावर टूल को िंद कर दें और पनिए 
के पूरी तरि रुकिे तक कषाटिे की ईकषाई को नसथर रखें. 
जि पनि्यषा गनतवषाि िो तो उसे कट से िषािर निकषालिे 
की कोनशश ि करें अन्यथषा कककिैक िो सकतषा ि.ै पनिए 
को जषाम िोिे की वजि को िटषािे के नलए जषाँच करें और 
सुधषारषातमक कषार्णवषाई करें..

 ▶ वसतु में कषाटिे कषा संचषालि दोिषारषा शुरू ि करें. पनिए 
को पूर्ण गनत तक पहुचँिे दें और सषावधषािीपूव्णक कट में 
दोिषारषा प्रवेश करिे दें. अगर पषावर टूल को वसतु में दोिषारषा 
शुरू कक्यषा जषातषा ि ैतो पनि्यषा जषाम िो सकतषा ि,ै पषास आ 
सकतषा ि ै्यषा कककिैक िो सकतषा ि.ै

 ▶ पनिए में ्ेद िोिे और कककिैक कषा खतरषा कम करिे के 
नलए ककसी िड़ ेआकषार की वसतु को सिषारषा दें. िड़ी वसतुएँ 
अपिे िी भषार के दिषाव में आ जषाती िैं. वसतु के िीचे सिषारे 
को कट की रेखषा और पनिए के दोिों ओर वसतु के ककिषारे के 
पषास रखिषा चषानिए.

अनतररक्त सुरक्षा जषािकषारी
 ▶ उप्योग ि िोिे पर पषावर टूल को सुरनक्त रूप से रखें. 
रखिे कषा सथषाि सूखषा और तषालषा लगषािे लषा्यक िोिषा 
चषानिए. इससे पषावर टूल को रखिे से िोिे वषाली क्नत 
और अप्रनशनक्त लोगों द्षारषा संचषानलत करिे से िचषा्यषा जषा 
सकतषा ि.ै

 ▶ वसतु को िमेशषा मजिूती से सथषाि पर रखें. उि वसतुओं पर 
कषाम ि करें जो दिषाए जषािे के नलए िेिद ्ोटी िैं. अन्यथषा, 
आपके िषाथ और रोटेटटंग कटटंग नडसक के िीच में दरूी िेिद 
कम िो जषाएगी.

 ▶ केिल की नि्यनमत रूप से जषांच करें और क्नतग्सत केिल 
को िॉस पषावर टूल के नलए अनधकृत ग्षािक सेवषा एजेंट 
द्षारषा िी ठीक करवषाएं. क्नतग्सत एकसटेंशि केिल को 
िदल दें. ्यि सुनिनचित करेगषा कक पषावर टूल की सुरक्षा 
कषा्यम ि.ै

 ▶ कभी भी पषावर टूल पर खड़ ेि िों. पषावर टूल के पलटिे 
पर ्यषा अगर आप अिजषािे में आरी के बलेड के संपक्ण  में आ 
जषाते ि ैतो गंभीर चोटें लग सकती िैं.

 ▶ िमेशषा सुरक्षातमक गषाड्ण कषा उप्योग करें. सुरक्षातमक गषाड्ण 
उप्योगकतषा्णओं को कटटंग नडसक से टूटिे वषाले सभी निससों 
से सुरनक्त रखतषा ि ैऔर कटटंग नडसक से अिजषािे में संपक्ण  
में आिे से िचषातषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल को िंद करिे के िषाद कटटंग नडसक को एक ओर 
से दिषाव डषालकर ििीं रोकें . कटटंग नडसक क्नतग्सत िो 
सकती ि,ै टूट सकती ि ै्यषा इससे कककिैक िो सकतषा ि.ै

 ▶ कभी भी टूल को पूरी तरि िंद िोिे से पिले अकेलषा ि 
्ोड़ें. लगषातषार चल रि ेकटटंग टूल से चोट लग सकती ि.ै

नच्ि
निम्न नच्ि आपके पषावर टूल के उप्योग के नलए मितवपूर्ण िो 
सकते िैं। इि नच्िों और उिके अथ्ण को ्यषाद रखें।इि नच्िों को 
सिी से समझकर आप पषावर टूल को िेितर और अनधक सुरनक्त 
ढंग से उप्योग कर सकते िैं।

नच्ि और उिकषा अथ्ण
सुरक्षा चशमें पििे।

श्रवर सुरक्षा उपकरर पििें। शोर के कषारर 
ििरषापि िो सकतषा ि।ै

धूल से सुरक्षा के नलए मषासक पििें।

जि पषावर टूल चल रिषा िो तो अपिे िषाथों 
को कटषाई क्ेत्र में ि लषाएं। कटटंग बलेड से 
संपक्ण  में आिे पर चोट लगिे कषा खतरषा ि।ै

िषाथों में सुरक्षा दसतषािे पििें। कटटंग बलेड 
िहुत तेज िोते िैं और कषाम के दौरषाि िहुत 
गम्ण िो जषाते िैं।

उतपषाद और सेवषा कषा नववरर
सभी सुरक्षा चेतषावनि्यषां और निददेश सुरक्षा 
चेतषावनि्यों और निददेशों कषा पषालि ििीं करिे 
पर निजली कषा झटकषा, आग और गंभीर चोट 
लगिे कषा खतरषा ि।ै
कृप्यषा संचषालि निददेश के अगले भषाग में कदए 
गए नचत्रों पर ध्यषाि दें।
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लनक्त उदे्श्य के नलए उप्योग
पषावर टूल को एक नसथर टूल के रूप में कटटंग नडसक की मदद से 
तथषा पषािी कषा उप्योग ककए नििषा, सीधी कटषाई प्रकरि्यषा से और 
45° तक के क्ैनतज मीटर कोर वषाले धषातुओं के आड़ ेऔर सीधे 
टुकड़ ेकषाटिे ितेु नडज़षाइि कक्यषा ग्यषा ि।ै 
डषा्यमंड कट कटटंग नडसक के उप्योग की अिुमनत ििीं ि।ै

नचनत्रत रटक
नचनत्रत रटकों कषा संख्यषांकि ग्षाकफ़कस पृष्ठ पर दशषा्णए गए पषावर 
टूल के नचत्रर के अिुसषार ि।ै

(1) चषालू/िंद नसवच के नलए नसवच लॉक
(2) चषालू/िंद नसवच
(3) िैंडल
(4) पेंडुलम कवर
(5) धुरी लॉक
(6) कटटंग नडसक
(7) एंगल सटॉप
(8) लॉककंग धुरी
(9) तवररत ररलीज़
(10) धुरी कषा िैंडल
(11) एसेंिली के नलए न्द्
(12) िकेस कंुजी (8 नममी)
(13) िेस पलेट
(14) कलैह्पंग जिड़षा
(15) रिोस सेकशि 40 x 40 नममी के सषाथ वक्ण  पीस के 

नलए वक्ण  पीस समथ्णि
(16) एंगल सटॉप के नलए लॉककंग िोलट
(17) टषांसपोट्ण लॉक
(18) टूल आम्ण
(19) टषांसपोट्ण िैंडल
(20) सुरक्षा कवर
(21) हचंगषारर्यों से िचिे ितेु सुरक्षा कवर
(22) टूल धुरी
(23) कलैह्पंग फलैंज
(24) वॉशर
(25) िकेस िोलट
कदखषा्यषा ग्यषा ्यषा वरर्णत सिषा्यक उपकरर मषािक नडलीवरी 
में शषानमल ििीं ि।ैसंपूर्ण सिषा्यक उपकरर को िमषारी सिषा्यक 
उपकररों की श्रंखलषा से प्रषाप्त कक्यषा जषा सकतषा ि।ै

तकिीकी डटेषा
एंगल ग्षाइंडर GCO 14-24 J
आरट्णकल संख्यषा   3 601 M37 2..  
मूल्यषांककत इिपुट पषावर डबल्यू 2400
लोड-रनित संचषालि गनत नमिट-1 3800

एंगल ग्षाइंडर GCO 14-24 J
सिज शुरुआत ●
वजि EPTA-Procedure 
01:2014 के अिुसषार

ककग्षा 18,0

सुरक्षा श्रेरी  / II
वक्ण  पीस कषा अिुमत आकषार (अनधकतम/न्यूितम): वक्ण  पीस कषा अिुमत 
आकषार

आंकड़ े[U] के 230 V एक रेटेड वोलटेज के नलए ि।ै वोलटेज पररवत्णि और 
दशे-नवनशष्ट नडज़षाइिों के अिुसषार ्यि प्रमषार अलग िो सकते िैं।

सु्योग्य कटटंग नडसक कषा आकषार
कटटंग नडसक कषा अनधकतम 
व्यषास

नममी 355

कटटंग नडसक की अनधकतम 
मोटषाई

नममी 3

न्द् कषा व्यषास नममी 25,4

असेंिली
 ▶ पॉवर टूल कषा आकनसमक शुरू िोिषा टषालें। पषावर टूल की 
असेंिली करते सम्य ्यषा इस पर कोई कषाम करते सम्य 
पलग निजली की आपूरत्ण से किेकट ििीं िोिषा चषानिए।

नडलीवरी
सपलषा्य कक्ये गए सभी रटकों को सषावधषािी से उिकी पैकेहजंग 
से निकषालें।
पषावर उपकरर एवं सषाथ में सपलषा्य कक्ये गए सिषा्यक उपकररों 
से पैककंग सषामग्ी पूरी तरि िटषाएं।
पॉवर टूल को पिली िषार चलषािे से पिले ्यि जषांचें कक िीचे कदए 
गए सभी रटकों की सपलषा्य की ग्यी ि।ै

– असेंिल ककए हुए एंगल ग्षाइंडर के सषाथ कटटंग नडसक

– िकेस कंुजी (12)
निददेश: पषावर टूल में ककसी भी प्रकषार की संभषानवत क्नत की जषांच 
करें। 
पषावर टूल के अगले उप्योग से पिले जषांचे कक सुरक्षा उपकरर 
अथवषा िलके क्नतग्सत निससे नििषा्णध और समुनचत रूप से कषा्य्ण 
कर रि ेिैं।जषांचें कक गनतशील रटक सिजतषा से कषा्य्ण करते िैं और 
अटकते ििीं िैं ्यषा रटक क्नतग्सत तो ििीं िैं।नििषा्णध संचषालि 
सुनिनचित करिे के नलए आवश्यक ि ैकक सभी भषाग ठीक से लगषाए 
जषाएं और सभी शतजों को पूरषा कक्यषा जषाए। 
क्नतग्सत सुरक्षा उपकररों एवं रटकों की मर्मत ्यषा अदलषा-
िदली ककसी अनधकृत वक्ण शॉप से करषाई जषािी चषानिए।

नसथर ्यषा अनसथर असेंिली
 ▶ पॉवर टूल के सुरनक्त उप्योग को सुनिनचित करिे ितेु 
उसे एक सपषाट और नसथर कषा्य्ण सति (जैसे, वक्ण  िेंच) पर 
सथषानपत करें।

ककसी कषा्य्ण सति पर असेंिली (नचत्र A दखेें)

– पॉवर टूल को सु्योग्य पेंच किेकशि के द्षारषा कषा्य्ण सति पर 
कफकस करें।इसके नलए न्द्ों कषा उप्योग करें।(11)
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अनसथर असेंिली (अिुशंनसत ििीं!)
्यकद नवनशष्ट पररनसथनत्यों में पषावर टूल को ककसी कषा्य्ण सति पर 
नसथर रूप से लगषािषा संभव ि िो, तो आप एक अंतररम उपषा्य के 
रूप में िेस पलेट कषा सटैंड (13) एक समुनचत आधषार (जैसे, वक्ण  
िेंच, समतल फश्ण आकद) पर रख सकते िैं, और पषावर टूल को 
कसिे की आवश्यकतषा ििीं ि।ै

कटटंग नडसक िदलें (नचत्र B1-B2 दखेें)
 ▶ पषावर टूल पर कोई कषा्य्ण करते सम्य पलग को सॉकेट से 
निकषाल लें।

 ▶ धुरी लॉक (5) को तभी लगषाएं जि टूल की धुरी (22)नसथर 
अवसथषा में िो। अन्यथषा पषावर टूल ख़रषाि िो सकतषा ि।ै

 ▶ कषाम के िषाद कटटंग नडसक को ्ूिे से पिले इसके ठंडषा िोिे 
की प्रतीक्षा करें।कषाम के दौरषाि कटटंग नडसक िहुत गरम 
िो जषातषा ि।ै

केवल ऐसे कटटंग नडसक उप्योग करें, जो इि संचषालि निददेशों में 
कदए गए नववररों के अिुरूप िों और EN 12413 प्रमषानरत और 
तदिुसषार नचन्ित ककए गए िों।
कटटंग नडसक को संभषानवत रूप से सपलषा्य ककए गए ले्यर पैड के 
सषाथ उप्योग करें।
उप्योग ििीं हुए कटटंग नडसक को एक िंद डबिे में ्यषा उिकी मूल 
पैककंग में रखें। कटटंग नडसक नलटषाकर ि रखे जषाएं।
कटटंग नडसक निकषालिषा

– पॉवर टूल को कषा्य्ण अवसथषा में लषाएं।

– पेंडुलम कवर (4) नप्ले सटॉप तक रुमषाएं।

– िकेस िोलट (25) को नडलीवरी के सषाथ आई िकेस कंुजी (12) 
की सिषा्यतषा से रुमषाएं, और सषाथ िी सषाथ, धुरी लॉक (5) को 
ति तक दिषाएं, जि तक ्यि सिी से फंस ि जषाए।

– धुरी लॉक को दिषाए रखें और िकेस िोलट (25) को िषािर की 
तरफ रुमषाएं।

– वॉशर (24) और कलैह्पंग फलैंज (23) को िषािर निकषालें।

– कटटंग नडसक (6) को िषािर निकषालें।
कटटंग नडसक लगषाएं
्यकद आवश्यक िो, तो लगषािे से पिले सभी पुजजों की सफषाई करें।

– ि्यषा कटटंग नडसक टूल धुरी (22) पर इस तरि लगषाएं, कक लेिल 
टूल आम्ण से दरू रि।े

– इसके ऊपर कलैह्पंग फलैंज (23), वॉशर (24) और िकेस िोलट 
(25) को रखें। धुरी लॉक (5) को ति तक दिषाएं जि तक ्यि 
सिी से फंस ि जषाए और िकेस िोलट (25) को रड़ी चलिे की 
कदशषा में दोिषारषा कस दें।(टषाइटहिंग टॉक्ण  लगभग 18-20 Nm)

– पेंडुलम कवर (4) को धीरे धीरे पूरषा िीचे ले जषाएं, जि तक 
कटटंग नडसक ढक ि जषाए।

– ्यि सुनिनचित करें कक पेंडुलम कवर (4) समुनचत ढंग से कषा्य्ण 
कर रिषा िो।

कटटंग नडसक लगषािे के िषाद और चषालू करिे से पिले जषांचे कक 
कटटंग नडसक सिी से लगषा हुआ ि ैऔर वि सवतंत्र रूप से रूम 
सकतषा ि।ै

– सुनिनचित करें, कक कटटंग नडसक पेंडुलम कवर (4) को, कसे हुए 
कवर (20) अथवषा ककसी दसूरे पुजदे को सपश्ण ि कर रिषा िो।

– पषावर टूल को लगभग 30 सेकें ड के नलए चलषाएं।  
अगर िहुत अनधक कंपि मिसूस िो तो पषावर टूल को तुरंत 
िंद करें और कटटंग बलेड को कफर से निकषालें और लगषाएं।

संचषालि
 ▶ पषावर टूल पर कोई कषा्य्ण करते सम्य पलग को सॉकेट से 
निकषाल लें।

टषांसपोट्ण लॉक (नचत्र C दखेें)
टषासपोट्ण लॉक (17) पषावर टूल को प्र्योग के नलए नवनभन्न सथषािों 
पर ले जषाते सम्य आसषािी से सुरक्षा सुनिनचित करतषा ि।ै
पषावर टूल को ररलीज़ करें (कषा्य्ण अवसथषा)

– टूल आम्ण के िैंडल (3) को थोड़षा सषा िीचे की तरफ दिषा कर 
टषांसपोट्ण लॉक (17) को खोल लें।

– टषांसपोट्ण लॉक (17) को पूरी तरि से िषािर निकषाल लें।

– टूल आम्ण को धीरे से ऊपर उठषाएं।
निददेश: कषाम करते सम्य ध्यषाि रखें कक टषांसपोट्ण लॉक भीतर की 
तरफ दिषा हुआ ि िो, अन्यथषा टूल आम्ण को वषांन्त गिरषाई तक 
रुमषा्यषा ििीं जषा सकतषा ि।ै
पॉवर टूल को सुरनक्त करें (टषांसपोट्ण अवसथषा)

– टूल आम्ण को ति तक िीचे ले जषाएं, जि तक टषांसपोट्ण लॉक 
(17) पूरी तरि से िीचे दि ििीं जषातषा।

टषांसपोट्ण (दखेें „टषांसपोट्ण“, पेज 19)

क्ैनतज मीटर कोर को सेट करें (नचत्र D दखेें)
क्ैनतज मीटर कोर को 0° से 45° तक सेट कक्यषा जषा सकतषा ि।ै  
सेटटंग के नलए मित्वपूर्ण मषाि एंगल सटॉप (7) पर समुनचत 
नच्िों के सषाथ कदए गए िैं। 0° और 45° की अवसथषाएं दोिों 
्ोरों पर लगे सटॉप द्षारषा सुनिनचित की जषाती ि।ै

– एंगल सटॉप पर कसे िोलट (16) को नडलीवरी में आई िकेस 
कंुजी (12) (8 नममी) की सिषा्यतषा से ढीलषा करें।

– इनच्त कोर सेट करें और दोिों िोलट (16) कफर से कस दें।
एंगल सटॉप नखसकषािषा (नचत्र D−E दखेें)
अगर आप 140 नममी से अनधक चौड़षाई के वक्ण  पीस कषाटिषा 
चषािते िैं तो आप एंगल सटॉप (7) को पी्े की तरफ नखसकषा 
सकते िैं।

– नडलीवरी में आई िकेस कंुजी (16) (8 नममी) की सिषा्यतषा से 
कसे हुए िोलट (12) पूरी तरि ढीलषा कर लें।

– एंगल सटॉप (7) को इनच्त दरूी के निसषाि से एक ्यषा दो न्द् 
पी्े की तरफ ले जषाएं।

– इनच्त कोर सेट करें और दोिों िोलट (16) कफर से कस दें।

वक्ण  पीस लगषाएं
कषा्य्ण के दौरषाि अनधकतम सुरक्षा सुनिनचित करिे के नलए वक्ण  
पीस को िमेशषा मजिूती से कसषा जषािषा चषानिए।  
इतिे ्ोटे वक्ण  पीस पर कषाम ि करें नजसे कसषा ििीं जषा सकतषा 
िो।
वक्ण  पीस लगषाएं (नचत्र E दखेें)

– वक्ण  पीस को एंगल सटॉप (7) से लगषा कर रखें।
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– लॉककंग धुरी (8) को वक्ण  पीस पर लगषाएं और धुरी के िैंडल 
(10) की सिषा्यतषा से वक्ण  पीस को कसें।

वक्ण  पीस (रिॉस सेकशि अनधकतम 40 x 40 नममी) को वक्ण  पीस 
सपोट्ण पर लगषाएं (नचत्र F−H दखेें)

– एंगल सटॉप (7) पर सटैणडड्ण कोर मीटर 0° सेट करें।

– वक्ण  पीस सपोट्ण (15) को िलकषा सषा उठषाएं और खषांचे से एंगल 
सटॉप में धकेलें।

– कलैह्पंग जिड़ े(14) की ओपहिंग में वक्ण  पीस सपोट्ण कषा हुक 
लटकषाएं ।

– वक्ण  पीस को वक्ण  पीस सपोट्ण (15) पर रखें।

– धुरी लॉक (8) को वक्ण  पीस पर धकेलें और धुरी िैंडल (10) की 
मदद से वक्ण  पीस को कसें।

 ▶ पक्षा करें कक वक्ण पीस सपोट्ण कलैह्पंग जिड़ ेसे मजिूती के 
सषाथ कसषा हुआ हुआ ि ैऔर जि आप वक्ण पीस को रखते िैं 
ति ्यि मुड़तषा ििीं ि।ै

 ▶ पक्षा करें कक वक्ण पीस सपोट्ण पर वक्ण पीस की अनधकतम 
ऊँचषाई 40 नममी ि।ै इससे अनधक ऊँचषाई वषाले वक्ण पीस 
सुरनक्त ढंग से कसे ििीं जषा सकते।

 ▶ सुनिनचित करें कक उप्योग के िषाद वक्ण  पीस सपोट्ण को 
एंगल सटॉप में पूरी तरि लगषा कद्यषा ग्यषा ि।ै वक्ण  पीस के 
सुरनक्त तििकरर को एक उभरिे वषालषा हूक रोकतषा ि।ै

वक्ण  पीस को िषािर निकषालें

– धुरी कषा िैंडल (10) िटषाएं।

– तवररत ररलीज़ (9) खोलें और लॉककंग धुरी (8) को वक्ण  पीस से 
अलग कर दें।

प्रथम शुरुआत
 ▶ पषावर वोलटेज पर ध्यषाि दें! नवद्ुत स्ोत कषा वोलटेज, 
चषाज्णर के लेिर पर कदए गए नववरर के अिुरूप िोिषा 
चषानिए।230 V के नलए नचन्ित चषाज्णर 220 V पर भी 
चलषाए जषा सकते िैं।

 ▶ उप्योग से पिले कटटंग नडसक की जषांच कर लें।कटटंग नडसक 
सिी से लगषा िो और ्यि सवतंत्र रूप से रूम सके।कम से 
कम 30 सेकें ड के नलए, लोड के नििषा टेसट रि करें।ऐसे 
कटटंग नडसक उप्योग ि करें, जो क्नतग्सत िों, गोल ि िों 
अथवषा कंपि करते िों। क्नतग्सत कटटंग नडसक टूट सकतषा ि ै
और चोट कषा कषारर िि सकतषा ि।ै

सीसषा-्युक्त पेंट, खनिजों और धषातु जैसे पदषाथजों की धूल सवषास्थ्य 
के नलए िषानिकषारक िो सकती ि।ै ऐसी धूल को सपश्ण करिे ्यषा 
सषांस लेिे के परररषामसवरूप उप्योगकतषा्ण अथवषा संपक्ण  में आिे 
वषाले व्यनक्त्यों को एलजमी प्रनतकरि्यषा िो सकती ि ैऔर/अथवषा 
श्सि संिंधी िीमषारी िो सकती ि।ै
कु् धषातुओं की धूल को खतरिषाक मषािषा जषातषा ि,ै नवशेषतः 
नमश्र धषातुओं के संिंध में, जैसे जसतषा, एल्यूमीनि्यम ्यषा रिोम। 
एसिेसटस ्युक्त सषामग्ी पर केवल नवशेषज्ों द्षारषा कषाम कक्यषा जषा 
सकतषा ि।ै

– कषा्य्णसथल के नलए अच्षा वेंटीलेशि प्रदषाि करें।

– ्यि कफ़लटर वग्ण P2 के सषाथ एक सुरक्षातमक मषासक पिििे के 
नलए नसफषाररश की गई ि।ै

नजि सषामनग््यों पर कषाम करिषा ि,ै उिके संदभ्ण में अपिे दशे में 
लषागू प्रषावधषािों कषा ध्यषाि रखें।

िेसपलेट (13) के खषांचे में धूल, कतरिों अथवषा वक्ण  पीस के टूटे 
हुए टुकड़ों से कटटंग नडसक अवरुद िो सकती ि।ै

– पषावर टूल को िंद करें और पलग को सॉकेट से खींचे।

– कटटंग नडसक के पूरी तरि रुकिे कषा इंतजषार करें।

– पषावर टूल को िलकषा सषा पी्े की तरि झुकषाएं नजससे वक्ण  पीस 
के ्ोटे-्ोटे निससे खषांचों के जररए नगर सकें ।  
्यकद आवश्यक िो तो वक्ण  पीस के सभी ्ोटे-्ोटे निससों को 
निकषालिे के नलए ककसी समुनचत टूल कषा उप्योग करें।

 ▶ कषा्य्ण सथल पर धूल को जमषा ि िोिे दें।धूल में आसषािी से 
आग लग सकती ि।ै

ऑपरेटर की नसथनत
 ▶ पषावर टूल के आगे कभी भी कटटंग नडसक के सषाथ एक 
रेखषा में ि खड़ ेिों, िनलक िमेशषा कटटंग नडसक के िगल की 
तरफ खड़ ेिों। इस तरि से, ककसी कटटंग नडसक के टूटिे पर 
आपकषा शरीर िेितर ढंग से सुरनक्त रिगेषा।

चषालू और िंद करिषा (नचत्र I दखेें)

– प्रथम शुरुआत के नलए सिसे पिले नसवच लॉक (1) को दिषाएं। 
इसके िषाद, चषालू/िंद नसवच (2) को दिषाएं और दिषाकर रखें।

ध्यषाि दें: सुरक्षा कषाररों से चषालू/िंद नसवच (2) को लॉक ििीं 
कक्यषा जषा सकतषा, िनलक संचषालि के दौरषाि इसे िमेशषा दिषाकर 
रखषा जषािषा चषानिए।

– िंद करिे के नलए चषालू/िंद नसवच (2) को मुक्त कर दें।
सिज शुरुआत
इलेकटॉनिक सिज शुरआत टोक्ण  को मोड़ पर सीनमत करतषा ि ै
और मोटर के सेवषा जीवि को िढ़तषा ि।ै

कषा्य्ण निददेश
कटषाई के नवष्य में सषामषान्य निददेश

 ▶ कषाम के िषाद कटटंग नडसक को ्ूिे से पिले इसके ठंडषा िोिे 
की प्रतीक्षा करें।कषाम के दौरषाि कटटंग नडसक िहुत गरम 
िो जषातषा ि।ै

 ▶ सुनिनचित करें कक हचंगषारर्यों से िचिे ितेु सुरक्षा शीट 
(21) सिी से लगी हुई ि।ै धषातु की नरसषाई के दौरषाि 
हचंगषारर्यषां उड़ सकती िैं।

कटटंग नडसक को आरषात, टकरषाव और ग्ीस से िचषाएं। कटटंग 
नडसक पर िगल की ओर से दिषाव ििीं डषालें।
पषावर टूल पर इतिषा अनधक लोड ि डषालें कक ्यि रुक जषाए।  
िहुत अनधक मषात्रषा में फ़ीड करिे से पषावर टूल की कषा्य्णक्मतषा 
िहुत कम िो जषाती ि ैऔर कटटंग नडसक कषा जीवि कषाल भी 
रटतषा ि।ै
कृप्यषा कषा्य्ण सषामग्ी के अिुसषार समुनचत कटटंग नडसक कषा प्र्योग 
करें।
वक्ण  पीस कषा अिुमत आकषार
अनधकतम वक्ण  पीस:
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वक्ण  पीस के प्रकषार क्ैनतज मीटर कोर
0° 45°

129 Ø 128 Ø

119 x 119 110 x 110

100 x 196 107 x 115

130 x 130 115 x 115

न्यूितम वक्ण  पीस 
(=सभी वक्ण  पीस नजनिें लॉककंग धुरी (8) के द्षारषा कसषा ििीं जषा 
सकतषा ि)ै: लंिषाई 80 नममी
कटषाई की अनधकतम गिरषाई (0°/0°): 129 नममी
धषातु की कटषाई

– आवश्यकतषा के अिुसषार कै्नतज मीटर कोर कषा ऐनच्क 
समषा्योजि करें।

– मषाप के अिुसषार वक्ण  पीस को कसें

– पॉवर टूल चषालू करें।

– टूल आम्ण को िैंडल (3) के द्षारषा धीरे धीरे िीचे की तरफ ले जषाएं

– समषाि फीड करते हुए वक्ण  पीस कषाटें।

– पॉवर टूल को िंद करें और कटटंग नडसक के पूरी तरि रुकिे कषा 
इंतज़षार करें।

– टूल आम्ण को धीरे से ऊपर उठषाएं।
टषांसपोट्ण

– पषावर टूल को सदवै टषांसपोट्ण िैंडल की सिषा्यतषा से लषाएं।(19).
 ▶ पॉवर टूलस कषा पररविि करते सम्य िमेशषा केवल टषांसपोट्ण 
के नलए प्रदषाि ककए गए उपकररों कषा उप्योग करें, सुरक्षा 
के नलए लगे उपकररों कषा उप्योग कदषानप ििीं करें।

दखेभषाल एवं सरव्णस
दखेभषाल एवं सफषाई

 ▶ पषावर टूल पर कोई कषा्य्ण करते सम्य पलग को सॉकेट से 
निकषाल लें।

 ▶ अच्ी तरि कषाम करिे के नलए और सुरक्षा के नलए, पषावर 
टूलस एवं वेंरटलेशि सलॉटस को सषाफ़ रखें ।

किेकशि केिल को िदलिे की आवश्यकतषा पड़िे पर, सुरक्षा से 
स्िंनधत खतरों एवं जोनखमों से िचिे के नलए इसे नसफ्ण  Bosch 
द्षारषा ्यषा Boschग्षािक सेवषा कें द् द्षारषा िदलषा जषािषा चषानिए ्यषा 
उिके द्षारषा अनधकृत कक्यषा जषािषा चषानिए।

 ▶ अपिे नवद्ुत उपकरर के वेंरटलेशि सलॉटस की नि्यनमत 
तौर पर सफषाई करें। मोटर बलोवर ब्ैकेट के अंदर धुल 
हखंच लेतषा ि,ै और एक िड़ी मषात्रषा में धषातु करों कषा जमषाव 
इलेनकटक खतरों कषा कषारर िि सकतषा ि।ै

 ▶ दषुकर कषा्य्ण पररनसथनतओं में, ्यकद संभव िो तो, िमेशषा 
एक निकषास इकषाई कषा उप्योग करें।वेंरटलेशि के खषांचों को 
ज्यषादषा से ज्यषादषा िषार िवषा से फंूकें  और एक अवशेष करंट 
सुरक्षा नसवच (पीआरसीडी) को पिले से लगषा लें। धषातुओं 
पर कषाम करते सम्य नवद्ुत की सुचषालक धूल पषावर टूल के 
भीतर जषा सकती ि।ैपषावर टूल कषा सुरक्षातमक इनसुलेशि में 
प्रभषानवत िो सकतषा ि।ै

 ▶ दखेभषाल और मर्मत कषा कषा्य्ण ककसी नवशेषज् से िी 
करषाएं। ्यि सुनिनचित करतषा ि ैकक पषावर टूल की सुरक्षा 
िरकरषार रि।े

पेंडुलम कवर िमेशषा सवतंत्र रूप से गनत करिषा चषानिए और 
सवतः िंद िोिे में सक्म िोिषा चषानिए। इसनलए पेंडुलम कवर के 
आसपषास के क्ेत्र को िमेशषा सषाफ रखें।

सिषा्यक उपकरर
आरट्णकल संख्यषा

धषातु के सभी कषा्य्ण सषामग्ी के नलए कटटंग नडसक
कटटंग नडसक 355 x 25,4 नममी 2 608 600 208
कटटंग नडसक 355 x 25,4 नममी 2 608 600 223

ग्षािक सेवषा एवं उप्योग सलषाि
ग्षािक सेवषा आपके उिके उतपषादिों तथषा दखेभषाल के नवष्य में 
आपके सवषालों कषा जवषाि दगेी।सपे्यर पषाटस्ण के िषारे में अनधक 
जषािकषारी और नवसतृत (एकसपलोडडे) दशृ्य ्यिषां भी नमल सकते 
िैं: www.bosch-pt.com
Bosch की एपलीकेशि परषामश्ण टीम िमषारे उतपषादों और उिके 
सिषा्यक उपकररों के संदभ्ण में आपके सभी प्रश्ों में आपकी 
सिषा्यतषा करेगी।
पत्रषाचषार के दौरषाि तथषा सपे्यर पुजजों कषा ऑड्णर दतेे सम्य, उतपषाद 
के लेिल पर दज्ण 10 अंको वषाली आरट्णकल संख्यषा अवश्य प्रदषाि 
करें।
सरव्णस से जुड़ ेअन्य पते ्यिषाँ उपलबध िैं:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

निपटषाि
पषावर टूलस, सिषा्यक उपकररों और पैकेहजंग कषा पुिच्णरिर 
प्यषा्णवरर के अिुकूल कक्यषा जषािषा चषानिए।

निजली उपकररों कषा निपटषाि ररेलू कचरे में ि 
करें!
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